
Διάταξη του Γενικού Δικαστηρίου της 8ης Νοεμβρίου 2011 
— BASF Schweiz και BASF Lampertheim κατά Επιτροπής 

(Υπόθεση T-25/10) ( 1 ) 

(Ανταγωνισμός — Συμπράξεις — Αγορά των σταθεροποι­ 
ητών κασσιτέρου και αγορά των σταθεροποιητών θερμότη­ 
τας ESBO/esters — Απόφαση διαπιστώνουσα παράβαση 
του άρθρου 81 ΕΚ και του άρθρου 53 της Συμφωνίας για 
τον ΕΟΧ — Ανάκληση της αποφάσεως — Εξάλειψη του 

αντικειμένου της διαφοράς — Κατάργηση της δίκης) 

(2012/C 6/28) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική 
Διάδικοι 

Προσφεύγουσες: BASF Schweiz AG, πρώην BASF Specialty Che­
micals Holding GmbH (Βασιλεία, Ελβετία), και BASF Lamperth­
eim GmbH (Lampertheim, Γερμανία) (εκπρόσωποι: F. Montag και 
T. Wilson, δικηγόροι) 

Καθής: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωποι: F. Ronkes Agerbeek και 
R. Sauer, επικουρούμενοι από τον W. Berg, δικηγόρο) 

Αντικείμενο 

Αίτημα περί ακυρώσεως των άρθρων 1 και 2 της αποφάσεως 
C(2009) 8682 τελικό της Επιτροπή, της 11ης Νοεμβρίου 2009, 
σχετικά με διαδικασία εφαρμογής του άρθρου 81 της Συνθήκης ΕΚ 
και του άρθρου 53 της Συμφωνίας για τον ΕΟΧ (υπόθεση 
COMP/C.38.589 — Σταθεροποιητές θερμότητας), καθόσον οι δια­ 
τάξεις αυτές αφορούν τις προσφεύγουσες, καθώς και, επικουρικώς, 
αίτημα περί μειώσεως του ποσού των επιβληθέντων δυνάμει του 
άρθρου 2 της αποφάσεως αυτής στις προσφεύγουσες προστίμων. 

Διατακτικό 

Το Γενικό Δικαστήριο διατάσσει: 

1) Καταργεί τη δίκη. 

2) Καταδικάζει την Ευρωπαϊκή Επιτροπή στα δικαστικά έξοδα. 

( 1 ) EE C 100 της 17.4.2010. 

Διάταξη του Γενικού Δικαστηρίου της 8ης Νοεμβρίου 2011 
— Elementis κ.λπ. κατά Επιτροπής 

(Υπόθεση T-43/10) ( 1 ) 

(Ανταγωνισμός — Συμπράξεις — Αγορά των σταθεροποι­ 
ητών κασσιτέρου και αγορά των σταθεροποιητών θερμότη­ 
τας ESBO/esters — Απόφαση διαπιστώνουσα παράβαση 
του άρθρου 81 ΕΚ και του άρθρου 53 της Συμφωνίας για 
τον ΕΟΧ — Ανάκληση της αποφάσεως — Εξάλειψη του 

αντικειμένου της διαφοράς — Κατάργηση της δίκης) 

(2012/C 6/29) 

Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική 
Διάδικοι 

Προσφεύγουσες:: Elementis plc (Λονδίνο, Ηνωμένο Βασίλειο), Ele­
mentis Holdings Ltd (Λονδίνο), Elementis UK Ltd (Λονδίνο), και 

Elementis Services Ltd (Λονδίνο) (εκπρόσωποι: T. Wessely, A. de 
Brousse, δικηγόροι, A. Woods, solicitor, και E. Spinelli, δικηγό­ 
ρος) 

Καθής: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωποι: F. Ronkes Agerbeek και 
J. Bourke, επικουρούμενοι από τον J. Holmes, barrister) 

Αντικείμενο 

Αίτημα περί ακυρώσεως της αποφάσεως C(2009) 8682 τελικό της 
Επιτροπή, της 11ης Νοεμβρίου 2009, σχετικά με διαδικασία εφαρ­ 
μογής του άρθρου 81 της Συνθήκης ΕΚ και του άρθρου 53 της 
Συμφωνίας για τον ΕΟΧ (υπόθεση COMP/C.38.589 — Σταθερο­ 
ποιητές θερμότητας), καθόσον αφορά τις προσφεύγουσες, καθώς 
και, επικουρικώς, αίτημα περί μειώσεως του ποσού των επιβληθέ­ 
ντων δυνάμει της αποφάσεως αυτής στις προσφεύγουσες προστίμων. 

Διατακτικό 

Το Γενικό Δικαστήριο διατάσσει: 

1) Καταργεί τη δίκη. 

2) Καταδικάζει την Ευρωπαϊκή Επιτροπή στα δικαστικά έξοδα. 

( 1 ) EE C 100 της 17.4.2010. 

Διάταξη του Γενικού Δικαστηρίου της 9ης Νοεμβρίου 2011 
— ClientEarth κ.λπ. κατά Επιτροπής 

(Υπόθεση T-120/10) ( 1 ) 

[Πρόσβαση στα έγγραφα των θεσμικών οργάνων — Κανο­ 
νισμός (ΕΚ) 1049/2001 — Σιωπηρή άρνηση προσβάσεως — 
Έννομο συμφέρον — Ρητή απόφαση εκδοθείσα κατόπιν της 
ασκήσεως της προσφυγής — Άρνηση προσαρμογής του 

αιτήματος — Κατάργηση της δίκης] 

(2012/C 6/30) 

Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική 
Διάδικοι 

Προσφεύγουσες: ClientEarth (Λονδίνο, Ηνωμένο Βασίλειο), Euro­
pean Federation for Transport and Environment (T&E) (Βρυξέλ­ 
λες, Βέλγιο), European Environmental Bureau (EEB) (Βρυξέλλες), 
και BirdLife International (Βρυξέλλες) (εκπρόσωποι: S. Hockman, 
QC, και P. Kirch, δικηγόρος) 

Καθής: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωποι: K. Herrmann και C. ten 
Dam) 

Αντικείμενο 

Αίτημα περί ακυρώσεως της αποφάσεως της Επιτροπής της 9ης 
Φεβρουαρίου 2010, περί αρνήσεως της προσβάσεως σε ορισμένα 
έγγραφα που αφορούσαν την εκπόνηση μοντέλων για τα βιοκαύ­ 
σιμα.
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